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Kart daa bseḻ' to beṉ' lao beṉ'
hebreoka', beṉ'ka' nonḻilall'

Jesucrístona'
1 Kani'yi zan shii Chioza' bc ̱hine' dii beṉ'ka'

wdix ̱jee daa golle' ḻegake' na' aga toz ka bc̱hine' to
toe' kwenc ̱he be'lene' dii x̱ozxto'choka' dill'.

2Na' ṉaa ba zoa te c ̱he yell-lioni, Chioza' bseḻee
Xiiṉe'na'be'lene' cho' cho'a xtilleena', na' ḻen'nzoe'
gak lall' nee yog'te dii de, na' ḻekzen' bene' yabana'
len yell-lioni, diika' bllia Chioza' bia' gak.

3 Ḻen' chli'e ka beṉ' choo beṉ' xen inlleb nak
Chioza', na' chli'e ka nakyeṉ' X̱e' Chioza'. Na' ḻen'
chone' kwenc̱he yabana' len yell-lioni na' yog'ḻoḻ
diika' lle' lla' lawinka' chongakan kon ka bllie' bia'
gongakan daa nape' yeḻ' wak kwenc ̱he chak kon
ka ne'. Na' ḻen' bix̱is biyibe' yic̱hjlall'do'chona'
ka bikwase' saaxya c ̱hechoka', na' biyolla' biyepe'
yabana' gana' chi'e shḻaa de shḻi c ̱he X ̱e' Chioza',
beena' nak beṉ' choo beṉ' xen, na' chṉabia'lene'ne'.

4Na' daa bene' dga, bli'e nake' beṉ' zak'chi aga
ka anjlka', na' ḻekzka' daa goll Chioza'ne' “Xiiṉ'”,
nakbia' nake' beṉ' zak'chi aga ka ḻegake'.

5Ḻa' Chioza' biga golle' ni to anjlka' ka dga golle'
Xiiṉe'na':
Li' nako' Xiiṉ',
na' ṉaa daa solo iṉabi'o iṉezi beṉ' nadaan nak' X̱o'.
Na' ni to anjlka' bi golle':
Nad' gak' X ̱o',
na' li' gako' Xiiṉ'.
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6 Na' ḻekzka' ka bseḻ' Chioza' Xiiṉe'na', beena' nak
tlish' tyaj, lo yell-lioni, wne':
We'la'oshga yog'ḻoḻ anjl c ̱ha'ka' ḻe'.
7 Na' Cho'a Xtill' Chioza' cho'en dill' c ̱he anjlka',
nan:
Chone' anjl c ̱he'ka' beṉ'ka' chon xshine'na',
ka be' na' ka beḻ yi'.
8 San c ̱he Xiiṉ Chioza' nan:
Li' nako' Chios na' iṉabi'o zejḻi kaṉi.
Na' yeḻ'wṉabia' c ̱ho'na' nakan dii zej shḻi.
9 Chibailo' yeḻ' ḻi yeḻ' shawaa na' chwiilo' daa nak

mal.
Daan Chioza', beena' nak Chios c ̱ho', ba bzoe' li'

kwenc̱he iṉabi'o,
na' ba bene' ka soacho' mbalaztech aga ka beṉ'ka'

nako' txen.
10Na' ḻekzka' nan:
Lin' nako' Chios, na' lin' bx ̱e bsilo' yell-lioni ka

wzolon,
na' li'kzan bx ̱e bsilo' yabana'.
11Yog' diika' te c ̱hegakin, san li' zoakzo' zejḻi kaṉi.
Na' yog' diika' yiyigakan ka chiyi to xalaan beṉ'.
12Na' yikwasgako'n,
na' yikobgako'n ka to beṉ' chikob xalaane'.
San li', toz ka zo' zejḻi kaṉi;
biga llia te c ̱ho'.
13Ni shlin biṉ' ye' Chioza' ni to anjl c ̱he'ka':
Wche' kwit' de shḻi ni, shlak wzoa' xṉi'ona' beṉ'ka'

chakzbani li'.
14 San yog' anjlka' nakgake' wen llin c ̱he Chioza',
na' chseḻee ḻegake' chaklengake' cho' nakcho beṉ'
yisle' kwenc̱he bi kwiayi'cho.
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2
1 Daan, chonan byen wzenagchcho do yic̱hj

do lall'cho dill' wen dill' koba' daa ba benicho
kwenc̱he bi ḻaacho lo xṉeze'na'.

2 Ḻa' diika' bllia Chioza' bia' goncho, diika'
wdix ̱jee anjlka', gokgakan to dii zakii, na' yog'
beṉ'ka' wdishjgake' cho'a xtilleena' na' bi bzenag-
gake'n wxak'zi'gake' kon ka chiyaḻ' gak c ̱hegake'.

3 ¿Alechlə ṉaa aga wilacho lao yeḻ' zak'zi'na'
shi gonicho nakzi daa nak to dii zakii nlleb daa
ba ben Chioza' c ̱hecho kwenc̱he yisle' cho' na'
bi kwiayi'cho? Zigaate X̱ancho Jesúza' wdix̱ji'e
daa yisle' cho', na'tech beṉ'ka' bzenag c ̱he'
bizc̱hopgake' dillaa bi'e.

4 Na' ḻekzka' Chioza' bli'e nan nakan dii ḻi daa
bene' kabenbeṉ'ka'dii zanyeḻ'wakna' dii chonka
chibanicho, na' bseḻee Espíritu Santo c̱he'na' beṉe'
wde wdeli dii gak gon to tocho kon ka chaklall'
Chioza'.

5 Aga bllia Chioza' bia' iṉabia' anjlka' lo yell-lio
koba' daa ba ngwee xṉezin gone', dga cho'a dill'
c ̱heyin ṉaa.

6 San nakan ka wna to beṉ' bzej Cho'a Xtill'
Chioza' kani'yi daa na:
¿Noranaknto', neto' beṉ'yell-lio, chi' yic̱hjzo' neto',
na' zezo' wṉeyi c ̱he neto' naknto' xiiṉ beṉecẖ?
7Zi lat'zə ki beno' neto' ka anjl c ̱ho'ka',
na' noṉo' neto' to balaaṉ xen wal.
Na' bzo' neto' iṉabia'nto' lao yog'te diika' beno'.
8Na' beno' yog'ḻoḻten lall' na'nto'.
Na' daa bene' lall' na' beṉ' yell-lioni yog'ḻoḻ dii de,
zejin aga bi de dii bi gak lall' na'cho, ḻa'kzi ṉaa biṉ'
ile'icho gak yog'ḻoḻ dii de lall' na'cho.
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9 Per ṉezicho Jesúza' ba yo'e to balaaṉ xen wal,
ḻa'kzi bi bllin sakee ka anjlka' shlak wde' lo yell-
lioni goke' beṉecẖ kwenc̱he wxak'zi'e na' wite'
ni c ̱hecho. Ḻa' daa nak Chioza' beṉ' wenan,
bzanile'ne' ble'ile' yeḻ'wita' lo laz yog'ḻoḻ beṉ'.

10 Dii ḻi, Chioza', beena' bx̱e bsil yog'ḻoḻte dii
de na' nakgakan c ̱he', cheenile' beṉ' be beṉ' zil
gakgake' xiiṉe' kwenc̱he yic̱hi'e ḻegake' gana' de
balaaṉ xen c ̱he'na'. Daan, benan byen bzanile'
Jesúza'wxak'zi'e na' wite' kwenc̱he bisle' cho'. Na'
ka', biyoll bido bene' yog'ḻoḻ daa nllia Chioza' bia'
gone'.

11 Jesúza', beena' ba bix̱is biyibe' cho', na' cho' ba
bixi biyechcho, toz X̱achon nak. Daan, bi chiyiyi
Jesucrístona' iṉe' nakcho bish' ljwelle'.

12Na' chi'e Chioza':
Wi'a dill' c ̱ho' lao bish' ljwell'ka',
na' goḻ iṉia' li' ladj beṉ'ka' chdop chllag

choe'la'ogake' li'.
13Na' wizne':
Nad' wx̱enilallaa Chioza'.
Na' sto shii chi'e:
Ni zoalen' beṉ'ki nak xiiṉ Chioza', beṉ'ki bene' lall'

na'.
14Na' daa nak xiiṉe'ka' beṉ' de beli chen, ḻekzka'

Jesúza' golje' goke' beṉ'debeli chenkwenc̱hewite'
ni c ̱hecho. Na' ka wite', bsol bṉite' yeḻ'wṉabia' c ̱he
dii x̱iwaa daa gok lall' na'yin wlliayi'n beṉ'.

15Na'bisle' cho' beṉ'yell-lio, cho' nakchokabeṉ'
ndoo lao yeḻ' wita' shlak mbancho daa chllebcho
guetcho.

16 Ḻa' dii ḻi, aga bid Jesúza' kwenc̱he gaklene'
anjlkan', san kwenc̱he gaklene' xiiṉ dia c ̱he dii
Abrahaman'.
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17 Daan, benan byen goke' beṉ' de beli chen
doxen ka nakcho, cho' bish' ljwelle', kwenc̱he
yiyesh'lallile' cho' na' soe' gone' ka ben Chioza' lo
nee gone' daa nake' bx ̱oz choo bx̱oz xen c̱hecho.
Na' bzani kwine' wite' kwenc̱he bizi'xen Chioza'
saaxya c ̱hechoka'.

18Na' daa bizo bizakile' btiḻe' daa nan kooyeḻaan
ḻe' bi gone' ka cheeni Chioza', wak gaklene' cho'
kat' za' daa cheenin kooyeḻaan cho' goncho daa bi
chazlall' Chioza'.

3
1Na' ṉaa, le' beṉ' bish' na' le' beṉ' zan', le' ba nxi

nyech yic̱hjlall'do'lena' na' ba gox wṉab Chioza' le'
kwenc̱he nakle lall' nee, ḻi sewṉeyi ka nak daa ben
Cristo Jesúza', beena' choe'cho dill' nonḻilall'chone'.
Nake' beena' bseḻ' Chioza' na' naktie' bx̱oz choo
bx ̱oz xen c̱hecho.

2 Ḻen' bene' yog'ḻoḻ daa goll Chioza'ne', kon ka
ben dii Moiséza' ladj beṉ'ka' nak yell c ̱he Chioza'.

3 Na' chidoḻ'ch Jesúza' balaaṉ xench aga ka
dii Moiséza', ka chak c ̱he to beṉ' chone' to yoo
chooche' balaaṉ xench aga ka yoona' daa bene'.

4 Yog'z yoo zoa beṉ' bene'n, per Chioza' nake'
beena' ben yog'ḻoḻte dii de.

5 Dii Moiséza', beena' gok wen llin c ̱he Chioza',
bene' yog'ḻoḻ diika' golle' gone' ladj beṉ'ka'nak yell
c ̱he Chioza'. Na' diika' bene' chaklenan kwenc̱he
shajniicho diika' zi' we' Chioza' dill' c ̱heyin.

6 Per Crístona', beena' nak Xiiṉ Chioza', ḻekzka'
bene' yog'ḻoḻ diika' golle'ne', na' ngoo lall' nee
beṉ'ka' nak lall' na' Chioza'. Na' chon', nakcho
lall' na' Chioza' shi soac̱hec ̱hcho gonḻilall'chone' na'
yibaicho daa noncho lez lljazoalenchone'.
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7Daan, Espíritu Sántona'wne':
Shi chenile daa na Chioza' ṉaanlla,
8bi gakle beṉ' lall'do' wal ka gok dii x̱ozxto'leka'
na' bshaagake' Chioza' daa bi wyajḻe'gake' gone' ka

bc̱hebe'
kana' wdagake' gana' bibi chashj chḻeb.
9Na' wna Chioza': Kana' dii x̱ozxto'leka' gokgake'

beṉ' widenag daa bi wyajḻegake' gon' daa
bc̱heb' gon' c ̱hegake',

ḻa'kzi c ̱hoa yiz ble'gakile' diika' ben' c ̱hegake'.
10Daan, bllaa ḻegake',
na' wnia': “Toshiizi chongake' kon ka nazan

c ̱hegake',
na' bi chzenaggake' c ̱ha'.”
11Daan, lo yeḻ' chllaa c ̱ha'na' bc ̱heb', wnia':
Ṉezganz wi'a latj gaki c ̱hegake' yeḻ' wixi'lall'

c ̱ha'na'.
12Le' beṉ'bish' na' le' beṉ' zan', ḻiwsak' kwenc̱he

ni tole bi x̱iṉjz yic̱hjlall'do'lena' na' gonan ka bich
shajḻe'le na' yiḻaala'ole Chios yaa Chios banna'.

13 San ḻi wtip lall' ljwell-le yog' lla shlak ṉaa ni
de latj wzenagle c ̱he Chioza', kwenc̱he bi siye' dii
mala' le' na' yiyonan le' lall'do' wal.

14 Nakkzcho Crístona' txen shi shnon mbancho
soac ̱hec̱hcho wx ̱enilall'chone' kon ka wzoacho
kana' zi' bx̱enilall'chone'.

15Kon ka na Cho'a Xtill' Chioza':
Shi chenile daa na Chioza' ṉaanlla,
bi gakle lall'do' wal ka gok dii x̱ozxto'leka' kana'

wdagake' gana' bibi chashj chḻeb, kana'
biyec̱hj bibiitezgake' Chioza'.
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16 ¿Nora beṉ'ka' beni daa goll Chioza' na' biyec̱hj
bibiitezgake'ne', lla? Yog' beṉ'ka'bibej diiMoiséza'
Egíptonan' ben ka'.
17 Na' ¿nora beṉ'ka' bllaa Chioza' c ̱hoa yiz, lla?
Beṉ'ka' bx ̱iṉj bḻenan, beṉ'ka' wit gana' bibi chashj
chḻeb.
18 Na' ¿nora beṉ'ka' wna Chioza' c ̱hegake' bat ll-
jazi'lall'gake' lo yell-liona' bc̱hebe' wi'e ḻegake', lla?
Ḻegaken' beṉ'ka' gok beṉ'widenag lawe'na'.
19Na' ṉezicho bi gok yillingake' gana' yizi'lall'gake'
daa bi wyajḻe'gake' c ̱he'.

4
1 Daan, shlak ni de latj idoḻicho yeḻ' wixi'lallaa

daa ba bc ̱heb Chioza' goṉe' cho', chiyaḻ' goncho
byen kwenc̱he idoḻ' illonichon na' ni tocho bi
igaaṉzcho ka'z.

2 Ḻa' cho' ba benicho dill' wen dill' kob c ̱he
Chioza', ka daa beni dii x̱ozxto'choka'. Per ḻa'kzi
bengakile'n, bi goklenan ḻegake' daa biwyajḻe'gake'
c ̱heyin.

3 San cho' ba wyajḻe'cho c ̱heyin ba nakten goṉ
Chioza' cho' yeḻ' wixi'lallaa daa bllonile' beṉ'ka'
kana' wne':
Daa bllaa ḻegake' na' wnia':
ṉezganz wi'a latj gaki c ̱hegake' yeḻ' wixi'lall'

c ̱ha'na'.
Per ka nak Chioza', wzoloe' chizi'lallee ka biyoll
bx ̱e bsile' yell-lioni.
4 Ḻa' Cho'a Xtilleena' cho'en dill' c ̱he lla gall llana',
gana' nan:
Ka bllin lla gall llayina', ba biyoll ben Chioza'

yog'ḻoḻ daa bene', na' bizi'lallee.
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5Na' ḻekzka' cho'en dill' kana' wne':
Ṉezganz wi'a latj gaki c ̱hegake' yeḻ' wixi'lall'

c ̱ha'na'.
6 Per ni de latj gat' to yeḻ' wixi'lall' c ̱he zi baḻ beṉ'
cheeni, ḻa' beṉ'ka' bengakile' dii nech dill' wen c ̱he
Chioza' bi gokyillingake' gana' yizi'lall'gake' daabi
bzenaggake' c ̱he'.
7Daan, bllia Chioza' bia' c ̱he sto lla, na'wde zanyiz
wṉie' dii Davina' kwenc̱he wi'e dill' c ̱he llani ṉaa,
na' wne':
Shi chenile daa na Chioza' ṉaanlla,
bi gakle lall'do' wal.
8 Sheḻ' dii Josuéna' bene' ka yizi'lall' dii
x̱ozxto'choka' ka bc̱heb Chioza' gone' c ̱hegake',
aga bllia Chioza' bia' sto lla yoblə gat' yeḻ'wixi'lall',
sheḻ'ka'.
9 Daan, ṉezicho ni de latj idoḻ' beṉ'ka' nak lall' na'
Chioza' yeḻ'wixi'lall' c̱he'na'.
10 Ḻa' beena' ba bdoḻi yeḻ' wixi'lallaa daa bc̱heb
Chioza', ba chizi'lallee ka bizi'lall' Chioza' kana'
biyoll bx ̱e bsile' yog'ḻoḻ dii de.
11 Na' cho' chiyaḻ' goncho byen idoḻicho yeḻ'
wixi'lallaa daa bc̱heb Chioza' kwenc ̱he ni tocho bi
gakcho beṉ'widenag ka gok beṉ'ka' kani'yi.

12 Na' cho'a xtill' Chioza' nsa'n yeḻ' mban na'
yeḻ' wak, na' nakan ka to dii chc ̱hogch aga ka to
spad dii nḻatit c ̱hop ḻaa. Ḻa' chazan ga zeelo ḻoo
yic̱hjlall'do'chona'. Na' chli'n lao daa chza'lall'cho
ḻooyic̱hjlall'do'chona' shi nakanwenwashinakan
mal.

13 Ni to diika' bx̱e bsil Chioza' bi ngashaan
lawe'na'. Yog'ḻoḻte ṉez nḻe'i beena' yizi'e cho'
kwent.
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14 Jesús, Xiiṉ Chioza', beena' billin yabana',
nake' bx ̱oz choo bx̱oz xen c ̱hecho, na' daan chiyaḻ'
soac ̱hec̱hcho gonḻilall'cho beena' choe'cho xtilli-
inna'.

15 Na' bx ̱oz choo bx̱oz xen c ̱hechona'
chiyesh'lallile' cho' daa nakcho beṉ' yell-lioz,
ḻa' ḻekzka' btiḻe' daa nan kooyeḻaan ḻe' wx ̱iṉj wḻene'
ka chak c ̱hecho, per ḻe', wzo wzakile' bi bx ̱iṉj
bḻene'.

16Daan, do lall'cho chiyaḻ' ibig'cho xṉi'a Chioza',
beena' chṉabia' na' nake' beṉ' chiyesh'lallii,
kwenc̱he yizi'xene' c ̱hecho na' gaklene' cho' kat'
bittezə dii chak c ̱hecho.

5
1 Chioza' chbeje' yog' bx ̱oz choo bx̱oz xenka'

ladj beṉ' Israelka', na' chzoe'ne' kwenc ̱he iṉabe'
gaklene' beṉ'wlall c ̱he'ka' na' lljwee lawe'na' yog'
daa chzangakile', na' chite' bayix̱'ka' kwenc̱he
chizi'xen Chioza' saaxya c ̱he'ka'.

2Na' beena' nak bx ̱oz choo bx̱oz xen nape' yeḻ'
chxenlall' c ̱he beṉ'ka' chx̱iṉj chḻen daa bi ntegak-
ile', ḻa' ḻekzka' zoe' dii nxoll wx̱iṉj wḻene' daa nake'
beṉ' de beli chen.

3 Daan, chonan byen chite' bayix̱'ka' kwenc̱he
yizi'xen Chioza' saaxya c ̱he'na', na' ka'kz chone'
c ̱he beṉ'wlall c̱he'ka'.

4 Na' kono chzoa kwinin gake' bx ̱oz choo bx̱oz
xen tobia'loze', san Chiozan' chbeje' beena' gak
bx ̱oz choobx ̱oz xen c ̱he', ka bene' c ̱hedii Aarónna'.

5Na' ḻekzka' Crístona', aga tobia'lozen' ben kwine'
bx ̱oz choo bx̱oz xen, san Chiozan' wlo'ene' balaaṉ
daa bzoe'ne' nake' bx ̱oz choo bx ̱oz xen. Na' kwine'
golle'ne':
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Li' nako' Xiiṉ',
na' ṉaa daa solo iṉabi'o iṉezi beṉ' nad' nak' X ̱o'.
6Na' ḻekzka' Cho'a Xtill' Chioza' nan:
Li' nako' bx ̱oz zejḻi kaṉi,
ka bx ̱ozMelquisedeca'.
7Na' Crístona', shlak wbane' yell-lioni, wchelle' na'
wṉie' zilljə, wṉabile' Chioza', beena' nap yeḻ' wak
kwenc̱he yisle'ne' lao yeḻ'wita', na' daa goke' beṉ'
wizoa dill', Chioza' bzenague' c ̱he'.
8Na' ḻa'kzi goke' Xiiṉ Chios, diika' bllagloe' benan
ka wyajniile' daa nak yeḻ'wizoa dill'.
9Na' ka', biyoll bido goke' ka chiyaḻ' gake' kwenc̱he
wi'e yeḻ' mban daa bi te c ̱heyin beṉ'ka' chzoa
xtilleena'.
10Na' Chioza' bzoe'ne' goke' bx̱oz choobx̱oz xenka
gokMelquisedeca'.

11 Dii zanch de dii we'len' le' dill' c ̱he diiki
ba wnia', per chonan lallj wzajniida'n le' daa bi
chonle ka dii le.

12Ṉaa ba gok ssha nombia'le cho'a xtill' Chioza',
len' ba chiyaḻ' wli' wsedilen beṉ' yoblə, sheḻ'ka'.
Per le'lə ni chyalljzile no wzajni'chi le' diika' bi
chontek lallj shajniile c ̱he cho'a xtill' Chioza' daa
babsedle. Ni chonzle ka bi'do' ni chall' na' biṉ' gak
gaob' yeḻ'wao.

13Na' nottezə beṉ' biṉ' shajniile' bi daa nakwen
na' bi daa nakmal nake' ka bi'do' ni chall'.

14 San beṉ'ka' chzoac ̱hec̱h chzenaggake' c ̱he
Chioza', chakbe'gakile' daa nak wen na' daa nak
mal. Ḻegaken' nakgake' ka beṉ' ba cheej chao yeḻ'
wao, aga ka bi'do'na' ni chall'.
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6
1 Daan, chiyaḻ' goncho ka dii le gakchachcho

lo xṉez Crístona', na' bi yiyec̱hj yibiilenzcho diika'
ba ṉezkzicho: ka daa chiyaj chilenicho dii malka'
bencho daa nsa' yeḻ'wit, daa gonḻilall'cho Chioza',

2daa chchoa beṉ' nis, daa chx ̱oa na'choka' yic̱hj
beṉ' kat' chṉabcho gaklen Chioza'ne', daa yiban
beṉ' ladj beṉ'wetka', na' daa wc̱hoglo Chioza' c ̱he
beṉ' ga idoḻ' to toe' zejḻi kaṉi.

3Chioza' gaklene' cho' kwenc ̱he goncho ka dii le
gakchacho.

4 Beṉ'ka' ba yoo beeni' c ̱he Chioza' ḻoo
yic̱hjlall'do'eka', na' ba bnix̱ blliagake' dii wenna'
cho'e beṉ'ka' nak lall' nee, na' zoalen Espíritu
Sántona' ḻegake',

5 na' ba bnix ̱ blliagake' dill' wen c ̱he Chioza' na'
yeḻ' wak c ̱he'na' daa yiyoll yido ile'icho kat' illin
llana',

6 shi yiḻaala'ogake' lo xṉez Chioza', bich iṉan yiyaj
yilengakile' sto shii. Ḻa' lengake' ba chongake' ka
ben beṉ'ka' betgake' Xiiṉ Chioza' ḻee yag cruza' na'
chsi'gake'ne' yeḻ' zto' ladj lkwe' beṉ'.

7 Beṉecẖa' zaklebile' to yell-lio dii chiyaalli kat'
cheejan nis yeja' daa chxop zekizezi lawinna'. Shi
nakan yell-lio wen, beena' chaz chaaṉ yitope' daa
yeej gawe' lawinna', na' Chioza' gone' ka gashj
iḻebchan dii wenka'.

8 San shi chashj chḻebzan no yag yesh' na' no yag
ḻey, aga bi zakii yell-liona' na' c ̱hishj Chioza' bia'
blag' c ̱heyin na' wzey wtie'n.

9Na' le' beṉ' bish'dawaa na' le' beṉ' zandawaa,
ḻa'kzi ba wnia' ka', ṉezid' kwasḻoḻ gonle wen ḻega
beṉ' ba bisla Chioza'.
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10Na' Chioza' nake' beṉ' ḻi beṉ' shao', na' bi gaḻ-
lallee dii wenka' ba benle na' daa ba bli'le chaki-
lene' daagoklenlebeṉ'ka'naklenle lall' nee, konka
ni chonle ṉaa.

11Na' cheenid' to tole soale gonchlewendoyic̱hj
do lall'le shnonmbanle, kwenc̱he gak c ̱hele ka ba
nonle lez.

12 Bi gakle beṉ' lia, san ḻi gonto ka ba chon
beṉ'ka' zoatezi zoagake' chonḻilall'gake' Chioza' na'
chzi'gake' banez daa bc ̱hebe' wi'e ḻegake'.

13 Ka bc̱heb Chioza' gone' wen c ̱he dii Abra-
hama', bzoa kwine' de tasc ̱hiw gone' ka bc̱hebe',
ḻa' koch no zoa beṉ' zak'chi ka ḻe'wzoe' de tasc ̱hiw.

14Na' golle': “Dii ḻi gonḻeey' li' na' gon' ka shesh
shan xiiṉ dia c ̱ho'ka'.”

15 Na' dii Abrahama' wdape' yeḻ' chxenlall'
wleze' ax̱t ki bllin lla gok ka bc̱heb Chioza' gone'
c ̱he'.

16 Kat'ka' beṉ' yell-lioki chc̱hebgake' to dii
gongake', chzoagake' to beṉ' zak'chi ka ḻegake'
kwenc̱he chakbal daa chc̱hebgake', na' ḻen chonan
ka shajḻe' beṉ' c ̱hegake'.

17Na' ka'kzə Chioza', goklallee iṉezi beṉ'ka' ikaa
dii wenna' zi' gone' nan aga wde daa bc̱hebe',
san dii ḻi, gonkze' ka wne'. Daan, bzoa kwine' de
tasc ̱hiw.

18 Na' ka nak daa bc̱hebe' gone' len daa bzoa
kwine' de tasc ̱hiw zejin aga wishee daa wne'
gone', ni bi chziyee. Na' daa ṉezicho dga, chti-
pan lall'cho, cho' ba wbig'cho lawe'na' na' ba
nx̱enilall'cho gone' ka ba bc̱hebe'.

19 Ka chak c ̱he barkwa' chc ̱hinan to dii chbek-
wan daa tozga, kan' chon daa ba noncho lez
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Crístona', chaklenan cho' chajḻe'chacho na' bi gak
c ̱hoplall'cho. Ḻoo lill xḻatj Chioza' wze lechaa daa
bkwashaan latja' gana' wzoe' na' bi gok sho'gake',
san cho' ba noncho lez sho'cho

20gana' ba wyoo Jesúza' na' chṉabe' c ̱hecho, cho'
zi' yillincho na'. Na' nake' bx ̱oz choo bx ̱oz xen
c ̱hecho zejḻi kaṉi ka bx̱oz Melquisedeca'.

7
1 Melquisedeca' goke' beṉ' wṉabia' c ̱he yella' le

Salem na' goke' bx̱oz c ̱he Chioza', beena' ḻiizelozi
nak beṉ' choo beṉ' xen. Na' ka ziza' dii Abra-
hama' lo wdiḻa' gana' bene' gan beṉ' wṉabia'ka',
jatiḻ Melquisedeca' ḻe' na' wṉabe' ka gak wen c ̱he'.

2 Na' dii Abrahama' bene' shi kwen yog' diika'
bikee c ̱he beṉ'wṉabia'ka' lo wdiḻa' na' wleje' tkwe-
nan* bi'en Melquisedeca'. Na' Melquisedec zejin
Beṉ'wṉabia' beṉ' chon daa nak shḻicha. Na' ḻekzka'
nake' beṉ' wṉabia' c ̱he yell Salema', na' zejin beṉ'
wṉabia', beena' chon ka soalen ljwellin mbalaz.

3Kono ṉezi no gok x̱axṉee ni no gok dii x̱ozxto'e,
ni kono ṉezi bat golje' na' bat wite'. Daan nake'
bx ̱oz zejḻi kaṉi ka nak Xiiṉ Chioza'.

4Ḻiwwia ka beṉ' zakii nlleb gokMelquisedeca',
ḻa' kwin dii x̱ozxto'cho Abrahama' bi'ene' tkwen
c ̱he de shi kwen c ̱he yog' diika' bikee c̱he beṉ'ka'
bene' gan lo wdiḻa'.

5 Ley c ̱he dii Moiséza' nan beṉ'ka' nak xiiṉ dia
c ̱he dii Levína', beṉ'ka' nak bx̱oz, chiyaḻ' ikaagake'
tkwen c ̱he de shi kwen c ̱he yog' daa chon to to

* 7:2 Bene' shi kwenyog' diika'…na'wleje' tkwenan: Literalmente
la décima parte.
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beṉ'wlall c ̱he'ka' gan, beṉ'ka'nakbish' ljwellgake',
ḻa'kzi lengake' nakgake' xiiṉ dia c ̱hedii Abrahama'.

6 Per Melquisedeca', ḻa'kzi bi goke' dia c ̱he dii
Levína', dii Abrahama' bi'ene' tkwen de shi kwen
c ̱heyog' diika' bikee c ̱hebeṉ'ka'bene' gan lowdiḻa'.
Na' Melquisedeca' wṉabe' gak wen c ̱he dii Abra-
hama', beena' bc̱heb Chioza' shesh shan xiiṉ dia
c ̱he'na' na' gaki c̱he' yell-liona' gana' wzoe'.

7Na' ṉezicho kwasḻoḻ beena' chṉabe' ka gak wen
c ̱he beṉ', nakche' beṉ' zak'chi aga ka beena' chṉab
gak wen c ̱he'.

8 Na' ka nak bx ̱ozka' chkaa tkwen c ̱he de
shi kwen c ̱he yog' diika' chat' chbe' c ̱he beṉ'
wlall c ̱he'ka', nakgake' beṉ' chet. San c ̱he bx̱oz
Melquisedeca', Cho'a Xtill' Chioza' cho'en dill'
mbane' toshiizi.

9 Na' bx ̱ozka', beṉ'ka' chkaagake' tkwen c ̱he de
shi kwen c ̱he yog' diika' chon beṉ' wlall c ̱he'ka'
gan, nakgake' xiiṉ dia c ̱he dii Levína', na' wak
iṉacho lenkzgaken' be'gake' Melquisedeca' daa be'
dii Abrahama' ḻe',

10 ḻa' kana' jatiḻ Melquisedeca' dii Abrahama', ba
nakkzan galj dii Levína' na' gake' xiiṉ dia c ̱he dii
Abrahama'.

11 Chioza' wleje' dii Aarónna', beena' nak xiiṉ
dia c ̱he dii Levína', gake' bx ̱oz kana' bi'e dii
x̱ozxto'choka' ley c ̱he'na'. Per bx ̱ozka' wzoa lo dia
c ̱he dii Aarónna' bi gok yiyongake' cho' beṉ' ḻi beṉ'
shao' lao Chioza'. Daan, benan byen soa sto bx̱oz
yoblə, beena' gak ka bx ̱ozMelquisedeca'.

12 Na' kwenc̱he to beṉ' bi nak xiiṉ dia c ̱he dii
Levína' gake' bx ̱oz, ḻekzka' chonan byen yilla' leya'.

13 Ḻa' bx ̱oz c ̱hechona', beena' choe' Cho'a Xtill'
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Chioza' xtillee, aga golje' lo dia c ̱he dii Levína', san
golje' lo dia c ̱he dii Judána', beena' konoṉ bx̱oz
ichej lo dia c ̱he'na'.

14 Ṉezteicho kwasḻoḻ X̱ancho Jesúza' golje' lo dia
c ̱he dii Judána', na' Moiséza' bi bzetje' dia c ̱he
Judána' ka bi'e dill' no xiiṉ dia c ̱heyin gak bx̱oz.

15Wyajni'chicho dga ba wnia' shi ichej to bx̱oz
kob, beena' gak ka bx ̱ozMelquisedeca',

16 to beṉ' bi nake' bx ̱oz daa goljze' lo dia c ̱he dii
Levína' kon ka wna leya', san nake' bx ̱oz daa bibi
de dii gak wlliayi'n yeḻ'mban c ̱he'na'.

17Ḻa' ki wna Chioza' c ̱he':
Li' nako' bx ̱oz zejḻi kaṉi,
ka bx ̱ozMelquisedeca'.
18Na' daa golle' ka', zejin ba wde c ̱he leya' daa bi
gok gaklenan beṉ'.
19Ḻa' leya' bi gok yiyonan cho' beṉ' ḻibeṉ' shao' lao
Chioza', na' bich chiyaḻ' goncho lez gaklenan cho'.
San goncho lez beena' ba bzoaChioza' yiyone' cho'
beṉ' ḻi beṉ' shao', na' ka' gak ibig'cho lawe'na'.

20Na' Chioza' bzoa kwine' de tasc ̱hiwka bc̱hebe'
gone' ka'. Ka wleje' beṉ'ka' nak xiiṉ dia c ̱he dii
Levína' gakgake' bx ̱oz bi bzoa kwine' de tasc ̱hiw
gakgake' bx̱oz toshiizi.

21 Per ka nak X ̱ancho Jesúza', Chioza' bzoa
kwine' de tasc ̱hiw ka bc ̱hebe' wzoe'ne' gake' bx̱oz,
ḻa' cho'a xtilleena' cho'en dill' chi'ene':
Nad' Chios ba bzoa' kwin' de tasc ̱hiwna' agawiya-

jid' c ̱heyi dga nia':
“Li' nako' bx ̱oz zejḻi kaṉi,
ka bx ̱ozMelquisedeca'.”
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22Na' daa bzoe' Jesúza' nake' bx ̱oz zejḻi kaṉi, nxen-
lall'cho gon Chioza' c ̱hecho sto dii wentech aga ka
daa bc̱hebe' gone' dii nech.
23 Beṉ' zan ba gok bx̱oz choo bx ̱oz xen, ḻa' daa
chetgake' benan byen yizoa lwaagake'.
24 San ka nak Jesúza', daa mbane' zejḻi kaṉi, nake'
bx ̱oz choo bx ̱oz xen toshiizi.
25 Daan, wak yisle' cho' toshiizi, ḻa' daa
nonḻilall'chone' wak ibig'cho lao Chioza', ḻa' ḻen'
zoe' toshiizi chṉabe' gaklen Chioza' cho'.

26 Na' Jesúza', ḻeyeṉ'en' beena' chyalljicho gake'
bx ̱oz choo bx ̱oz xen c ̱hecho. Nake' beṉ' nxi nyech,
beṉ' bibi saaxya bene', beṉ' bi nda' nchene' ni
to dii mal, beṉ' bi wlall' lao dii mala' chon beṉ'
saaxyaka', na' biyepe' jazoe' yabana' gana' ch-
googake'ne' balaaṉ.

27 Na' bi chone' ka ben bx̱oz choo bx ̱oz xenka',
beṉ'ka' benan byen betgake' bayix̱'ka' yog' lla na'
bzeygake'b lao Chioza' kwenc̱he zigaate ḻegake'
chiyakxen saaxya daa chongake', na' ḻekzka' bet-
gake' bayix̱'ka' kwenc̱he chiyakxen saaxya c ̱he
beṉ' wlall c ̱he'ka'. San Jesúza', shlin shlax̱jzan
bzani kwine' wite' ni c ̱he saaxya c ̱hechoka', na'
daa bene' shlinz chonan llin zejḻi kaṉi.

28 Ley c ̱he dii Moiséza' bzoan beṉ' goke' bx̱oz
choo bx ̱oz xen ḻa'kzi bi gokgake' dowalj beṉ' wen.
Per ka ba gok ssha chon bx ̱ozka' llin, Chioza' wne'
wzoe' Xiiṉe'na', beena' toshiizi nak dowalj beṉ'
wen, gake' bx ̱oz choo bx ̱oz xen, na' bzoa kwine' de
tasc ̱hiw gak ka wne'.

8
1Dga nak dii llialoch lao diiki cho'a dill' c ̱heyin:
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bx ̱oz choo bx ̱oz xen c̱hechona' zoe' zejḻi kaṉi na'
ba chi'e shḻaa de shḻi c ̱he Chioza' yabana' gana'
chṉabi'e.

2 Na' nake' bx ̱oz yabana' gana' non X̱ancho
Chioza' dowalj lill xḻatje', na' aga nakan dii ben
beṉ' yell-lioni.

3 Yog' bx̱oz choo bx ̱oz xenka' chzoa Chioza'
ḻegake' kwenc̱he chjwa'gake' lawe'na' yog' daa
chzani beṉ' wi'ene', na' chitgake' bayix̱'ka'
lawe'na'. Daan, ḻekzka' benan byen bx̱oz choo
bx ̱oz xen c̱hechona' bzanile' daa bi'e Chioza'.

4 Sheḻ' zoe' yell-lioni aga nake' bx ̱oz, sheḻ'ka', ḻa'
zoakz bx̱ozka' choe'gake' Chioza' diika' nllia leya'
bia' we'gake'.

5 Diika' chon bx̱ozka' bi nakan dowalj ka daa
de yabana'. Daan, ka zi' gon dii Moiséza' lill xḻatj
Chioza', Chioza' bzajniile'ne', chi'ene': “Ben byen
gonle yog'te diika' konkababzajniid' li' lo yaana'.”

6 Daa chon bx̱oz choo bx̱oz xen c ̱hechona' ṉaa
zak'chin aga ka daa chon bx̱ozka' sto. Na' daa ba
bizoe' cho' wen kon Chioza', Chioza' ba bc̱hebe'
gone' to dii zak'chi c ̱hecho aga ka daa bc̱hebe' lao
dii x̱ozxto'choka'.

7 Sheḻ' daa bc ̱heb Chioza' dii nech gone' c ̱he
dii x̱ozxto'choka' benan ka yiyakgake' beṉ' ḻi beṉ'
shao', bi benan byen bc ̱hebe' gone' sto dii yoblə,
sheḻ'ka'.

8 Per Chioza' ble'ile' bi ben beṉ'ka' ka bllie' bia',
na' bene' ka wna dii beena' wdix̱jee xtilleena':
X ̱ancho Chioza' ne': Wllin lla
kat' wc̱heb' sto dii kob dii gaklenan le',
le' zoale Israela' na' le' zoale Judána'.
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9 Na' aga gakan ka daa bc ̱heb' gon' c ̱he dii
x̱ozxto'leka'

llana' bibej' ḻegake' Egíptona'.
Ḻa' ḻegake' bi bengake' daa bc̱hebgake' gongake',
na' daan wchooṉlall'gakee, na X̱ancho Chioza'.
10 Na' ṉaa de sto dii wc̱heb' gon' kat' illin llana'

kwenc̱he gaklen' beṉ' Israelka'.
Gon' ka kwe' yic̱hjgake' diika' ba bllia' bia'

gongake',
na' gon' ka kooshao'gake'n ḻoo yic̱hjlall'do'eka'.
Na' nad' gak' Chios c ̱hegake',
na' ḻegake' gakgake' yell c ̱ha'.
11Na' bich gonan byen nowli' wsedi bish' ljwellin,
ni bich gonan byen no wli' wsedi beṉ' dialla

c ̱heyin, ye'ze'ne':
“Chiyaḻ' gombi'o X ̱ancho Chioza'”,
ḻa' yog'z beṉ' gombi'e nad', ka bi'do' ka beṉ' gol.
12 “Nad' yizi'xen' xtoḻeeka',
na' bich lljadinid' saaxya c ̱he'ka'.”
13Na' daawnaChioza' gone' todii kobdii gaklenan
ḻegake', zejindaabc̱hebe' gone' kani'yi banakandii
wde c ̱heyin. Na' daa ba nakan dii gol dii ba wde
c ̱heyin ba zoa yinitlon.

9
1 Kana' bc ̱heb Chioza' dii nech gaklene' beṉ'

Israelka', bllie' bia' ka chiyaḻ' we'la'ogake'ne',
na' ḻekzka' bllie' bia' gongake' to lill xḻatje' ga
we'la'ogake'ne' lo yell-lioni.

2Na' ki nak lill xḻatj Chioza' daa bengake': ben-
gake' ḻo'inna' c̱hoplə, na' latj necha' bsi'gake'n Latj
c ̱he Chios, na' bzoagake' to candeler na' to mes
gana' bkwa'gake' yetxtilka' lao Chioza'.
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3 Na' lechaa daa bzegake' ḻoo lill xḻatj Chioza'
kwenc̱he bengake'n c ̱hoplə bkwashaan latja' sto
daa bsi'gake' Latj Ga Zoa Chios,

4gana' bzoagake' to diido' nongake' kamesdeor
gana' bzeygake' yala', na' sto yiiṉ dii nwazjgake' or
ka ḻoolə ka koll'lin, na' bsi'gake'n yiiṉ daa yoo daa
chonḻi daa bc̱heb Chioza'. Na' ḻo'inna'wyooshao' to
xwag de or daa yoo yeḻ' wawa' be' Chioza' ḻegake'
daa le maná, na' ḻekzka' ḻoo yiiṉa'wyoo bar c ̱he dii
Aarónna' daa bigaa, na' yaj taaka' gana' nyoj daa
nllia Chioza' bia' gongake'. 5Na' koll' yiiṉa' bzoa-
gake' lwaa lsak' anjlka' le kerubin kwenc ̱he chli'n
zoa Chioza' na', beena' yoo balaaṉ xen. Na' x̱il an-
jlka' zen chx̱olgakan kolliinna' gana' chx ̱it' bx ̱oza'
xc̱hen bayix̱'ka' kwenc̱he chizi'xen Chioza' saaxya
c ̱he'ka'. Per aga diikiyeṉ'an cheenid' wsees'chid'
le' ṉaa.

6 Na' ka ba nzoagake' yog' diika', na'ch bx ̱ozka'
wzolo choogake' lle' zil ḻoo latj necha' kwenc̱he
chongake' ka bllia Chioza' bia' gongake' kat'
we'la'ogake'ne'.

7 Per latj wchopina' tochga bx ̱oz choo bx̱oz
xenna' de lsens sho'e shlin non twiz. Na' kat' cho'e,
chonanbyen lljwee xc̱henbayix̱'ka' daawx ̱itee ḻoo
latja' kwenc̱he yizi'xen Chioza' xtoḻeena' na' xtoḻ'
beṉ'wlall c ̱he'ka' daa bi chakbe'gakile' chongake'.

8 Na' Espíritu Sántona' chzajniile' cho' daa chon
bx ̱oza' ka' zejin shlak ni chon lill xḻatj Chioza'
llin daa bengake' yell-lioni, biṉ' gat' lsens sho'cho
Latja' Gana' Zoa Chioza'.

9 Na' yog' diiki chzajniin cho' zoacho ṉaa nan
ḻa'kzibe'gake' diika' bzangakile' lao Chioza' na' bet-
gake' bayix ̱'ka' na' bzeygake'b lawe'na' kwenc̱he
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be'la'ogake'ne', diika' bengake' bi bizogakin yix̱is
yiyibgakan yic̱hjlall'do'eka' kwenc̱he gongake' lez
ba bizi'xen Chioza' xtoḻeeka' toshiizi.

10 Diiki zeelo bengakan llin c ̱he to beli chen
c ̱he'ka'chga: ka c ̱he no dii bi gak yeej gaogake' wa
ka c ̱he daa chiyaḻ' gongake' kwenc̱he yix ̱is yiyib
kwingake'. Na' yog' diiki bengake' benan llin shlak
biṉ' gon llin dii koba' bc ̱heb Chioza' gone'.

11Per ṉaa ba bid Crístona', beena' nak bx ̱oz choo
bx ̱oz xen c ̱hecho, na' nsee dii wenka' chbezcho
gak. Na' lill xḻatj Chioza' gana' billin Crístona'
nakan dii zak'chi na' dowalj daa aga no beṉ' yell-
lio bx̱e bsile'n, ḻa' bi nakan c ̱he yell-lioni.

12Na' Crístona', aga bex ̱ee no xc̱hen shib wa no
xc̱hen gooṉ ka wyo'e Latja' gana' zoa Chioza', san
daa wlalj xc̱hene'nan' wyo'e shlin shlax̱jz, na' c ̱he
toshiizin wdixje' xtoḻ'choka'.

13Bx ̱oza' bc̱hine' xc̱hen gooṉ na' xc̱hen shib, na'
de c ̱he bakdo'na' chzeygake', na' bx ̱iteen beṉ'ka' bi
nxi nyech lao Chioza', ḻa' kan' na leya' chiyaḻ' gak
kwenc̱he bixi biyech kwerp c ̱he'ka' lao Chioza'.

14 Na' shi kan' nakan, ¿alechlə xc̱hen Crístona',
beena' ni to dii mal bi nda' nchene', nsa'chan yeḻ'
wak? Espíritu Sántona', beena' zoa zejḻi kaṉi, gok-
lene'ne' kwenc̱he ben kwine' lall' na' Chioza' na'
wlalj xc̱hene'na' daa yix ̱is yiyib diika' nda' nchen
yic̱hjlall'do'choka', diika' chon ka kwiayi'cho. Na'
ka', iṉezichobabiyakxenxtoḻ'choka'na' gak goncho
daa cheeni Chioza', beena' nak beṉ' yaa beṉ' ban.

15 Daan, Crístona' bx ̱ie' dii koba' daa bc̱heb
Chioza' gone' c ̱hecho, cho' gox wṉabe'. Ḻa' daa
bi'e yeḻ' mban c ̱he'na' wite' ni c ̱hecho, wdixje'
saaxyaka' bencho shlak ben leya' llin, kwenc̱he
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gak ikaacho daa bc ̱heb Chioza' goṉe' c ̱hecho zejḻi
kaṉi.

16 Shi to beṉ' ba bene' ḻishi daa yikwaaṉlene' to
beṉ', aga wak ikaa beena' diika' chwaḻ' yisha' shi
biṉ' guet beena' chikwaaṉan.

17 Ḻa' yisha' daa bene' solo gonan llin kat' ba
wite', na' bibi zakiin shlak ni mbane'.

18Daan, ka bx ̱e Chioza' dii necha' bc̱hebe' gone',
bene' byen betgake' bayix̱'ka' blalj xc̱hemka'.

19Ḻa'biyoll bzajnii diiMoiséza'dii x̱ozxto'choka'
yog' diika' nllia leya' bia', na'ch bex ̱ee lat' xa xil' dii
mben dii xṉa na' txis daa le hisopo na' bḻeeje'n ḻoo
chen c ̱he shibka' na' c ̱he gooṉka' betgake' na' zi lat'
nis, na' bx̱iteen ḻee libra' gana' nyoj leya', na' ḻekzka'
bx ̱iteen yog'ḻoḻ beṉ'ka' lle' na'.

20 Na' golle' ḻegake': “Chennin chonan ka chakḻi
daa nc̱heb Chioza' gone' c ̱hecho na' ḻekzka' zejin
chiyaḻ' goncho yog' daa nllie' bia' goncho.”

21 Na' ḻekzka' bx̱it' dii Moiséza' chenna' lill xḻatj
Chioza' daa bengake' de lech' na' yog' diika'
bc ̱hingake' ḻo'inna' ka be'la'ogake'ne'.

22 Leya' bllian bia' nan de dii zan daa chiyaḻ'
wx ̱it'gake' xc̱hen bayix̱'ka' kwenc̱he yixi yiyech-
gakan lao Chioza'; na' kono yiyakxen c ̱heyin shi bi
ḻalj chenna'.

23 Benan byen wlalj xc̱hen bayix̱'ka' kwenc̱he
bixi biyech diika' ben llin lill xḻatj Chioza' yell-
lioni, diika' nak ka bx ̱en c ̱he diika' de yabana'. Per
diika' de yabana', byalljin ḻalj to chen dii zak'chi
aga ka xc ̱hen bayix̱'ka'.

24Ḻa' Crístona' aga wyo'e ḻoo lill xḻatj Chioza' daa
ben beṉ' yell-lioni daa bi nakan dowalj ka daa
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de yabana', san yabanan'wyo'e kwenc̱he chṉabile'
Chioza' yizi'xene' c ̱hecho.

25 Na' aga zekizezin wyo'e be' kwine' blalj
xc̱hene'na', ka ben bx̱oz choo bx ̱oz xenna' ze twiz
wej wyo'e gana' le Latj Ga Zoa Chios kwenc̱he
bx ̱itee xc̱hen bayix̱'ka'.

26 Sheḻ' byalljin gone' ka chon bx ̱ozka', ba be'
kwine' wite' zan shii, sheḻ'ka', wzolozan ka wxe
wzil yell-lioni. Per aga kan' nakan. San ṉaa llaki
zeelo, shlin shlax̱jzanbzani kwine'wite' ni c ̱hecho
kwenc̱he bsol bṉite' saaxya c ̱hechoka'.

27Na' kon ka llia bia' gak c ̱he to to beṉ' yell-lioni
guete' shlinz, na'techwc̱hoglo Chioza' nak gak c ̱he
to toe',

28 ka'kzə Crístona' be' kwine' wite' shlinzə
kwenc̱he bsol bṉite' xtoḻ' beṉ' yell-lioki. Na' ka
yiyede' de wchop shiyi, aga yiyede' kwenc̱he
wsol wṉite' xtoḻ' beṉaan, san yidixi'e beṉ'ka'
chbezgake'nen'.

10
1 Ley c ̱he dii Moiséza' chzajniin cho' lat' c ̱he dii

wenka' zi' za' gon Chioza', na' bi nakan ka daa nak
dowalj. Daan, bi chzaki leya' yiyonan beṉ' ḻi beṉ'
shao' beṉ'ka' yog' yiz chitgake' bayix̱'ka' chzangak-
ile' we'gake' Chioza' ka nllian bia' gongake'.

2 Sheḻ' daa chitgake' bayix̱'ka' gok bix̱is biy-
iban saaxya c ̱he'ka', aga wyooch yic̱hjgake' nan
nakgake' beṉ' saaxya na' bich betgake' bayix̱'ka',
sheḻ'ka'.

3 Per daa betgake' bayix̱'ka' lao Chioza' ze twiz
wej bisa'lan lall'gake' saaxya c ̱he'ka',
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4 ḻa' xc̱hen gooṉka' na' xc̱hen shibka' bi gak yisol
yiṉitan saaxyaka'.

5Daan, ka bid Crístona' yell-lioni, golle' Chioza':
Agacheenchilo' nowitbayix̱' lawo'na'wa izangak-

ile' bichlə dii goṉgake' li',
san ba beno' nad' beṉ' de beli chen kwenc̱he

izanid' kwin' lo lazgakin.
6 Bi chibailo' no wit bayix̱'ka' wa wzeygake'b

lawo'na' kwenc̱he wsol wṉito' saaxya
c ̱he'ka'.

7Na'ch wnia' li': “Ka choe' libr c̱ho'na' xtillaa,
Chios c ̱ha', ni zoa' kwenc̱he gon' daa cheenilo'.”
8Na' zigaate wne': “Aga cheenchilo' no wit bayix̱'
na' wzeygake'b lawo'na' wa goṉgake' bichlə dii
goṉgake' li' kwenc ̱he yizi'xeno' xtoḻeeka'”, ḻa'kzi
nakgakan daa nllia leya' bia' gongake'.
9 Na'tech chi'ene': “Chios c ̱ha', ni zoa' kwenc̱he
gon' daa cheenilo'.” Na' daa golle' ka' zejin bzoe'
ka'lə dii gola' ben bx̱ozka' na' bx ̱ie' to dii kob
lwaayi daa bzoe' ka'lə.
10Na' daa ben Jesucrístona' ka cheeni Chioza', be'
kwerp c ̱he'na' na' wite' shlin shlax̱j ni c̱hecho,
kwenc̱he bixi biyech yic̱hjlall'do'chona' lao
Chioza'.

11 Bx ̱ozka' chilaḻgakile' choe'la'ogake' Chioza'
yog' lla, na' zekizezi chitgake' bayix̱'ka' lawe'na',
ḻa'kzi biga gak yisol yiṉitgakan saaxya c ̱he'ka'.

12 San Crístona' bzani kwine' wite' shlin
shlax̱j kwenc̱he bsol bṉite' xtoḻ'choka'. Na' ka
bibane', jachi'e shḻaa de shḻi c ̱he Chioza' gana'
chṉabia'lene'ne'.

13Na' na' zoe' chbeze' shlakwzoa Chioza' beṉ'ka'
chwiyi ḻe' xṉi'ena'.
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14 Na' daa bzani kwine' wite', biyone' beṉ'ka'
bene' lall' na' Chioza' beṉ' ḻi beṉ' shao' zejḻi kaṉi.

15Na' ḻekzka' Espíritu Sántona' bi'e dill' c ̱heyi dga,
kana' wne':
16Ki nak daa chc̱heb' gon' c ̱hegake' kat' illin llana',

na X ̱ancho Chioza':
Gon' ka kooshao'gake' ḻoo yic̱hjlall'do'eka' diika'

nllia' bia' gongake',
na' gon' ka kwe' yic̱hjgake'n.
17Na' wnache':
Bichga lljadinid' saaxya c̱he'ka' ni xtoḻeeka'.
18 Na' shi Chioza' ba bizi'xene' xtoḻ' beṉ', aga
chyalljchwitgake' bayix̱'ka' kwenc̱he yiyakxenan.

19 Le' beṉ' bish' na' le' beṉ' zan', daa ba wit
Jesucrístona' na' blalj xc̱hene'na' ni c ̱hecho, wak
sho'cho do lall'cho Latja' Gana' Zoa Chioza'.

20 Daa bi'e kwerp c ̱he'na', bsalje' to nez kob dii
lljwa'ncho' gana'deyeḻ'mbanzejḻikaṉi. Ḻa'kwerp
c ̱he'na' zaklebin lechaa daa ze ḻoo lill xḻatj Chioza'
daa bchez' ka wite', na' zejin byalj latja' gana' zoa
Chioza' kwenc ̱he gak sho'cho.

21Na' Jesucrístona', beena' nak ḻiizelozi bx ̱oz choo
bx ̱oz xen, nake' bx ̱oz c̱hecho, cho' nakcho lall' na'
Chioza'.

22 Daan, chiyaḻ' ibig'cho lao Chioza' do yic̱hj do
lall'cho, na' wx̱enilall'cho wlebe' cho', ḻa' ṉezicho
ba nxi nyech yic̱hjlall'do'chona' daa ba bsol bṉite'
xtoḻ'choka', na' ba bixi biyechi kwerp c ̱hechoki nis
xtila'.

23Chiyaḻ' soac ̱hec̱hcho goncho lez lljazoalencho
Chioza', kon ka choe'cho dill', ḻa' ṉezicho chone' ka
nc̱hebe'.



Hebreos 10:24 xxv Hebreos 10:32

24 Na' chiyaḻ' yiyiljlall'cho naklə ka goncho
gaklen ljwellcho kwenc̱he to tocho gakchi ljwell-
cho na' gonchcho dii wen.

25 Bi chiyaḻ' kwej yic̱hjcho daa chdop chllagcho
choe'la'ocho Chioza' ka chonz baḻ beṉ', san chiyaḻ'
wtip lall' ljwellcho, ¿alechli ṉaa daa chakbe'icho ba
zoa yiyed X̱anchona'?

26 Na' shi ni chonchcho dii mala' daa ṉezicho
bi chiyaḻ' goncho kat' ba nombia'cho dill' ḻi
c ̱he Chioza', bich bi de we'cho Chioza' kwenc̱he
yizi'xene' xtoḻ'choka'.

27Ḻechozə kwezcho do chall chllebzchowc ̱hoglo
Chioza' c ̱hecho llana'wzaḻeebeṉ'ka' chakzbangak-
ile'ne' lo yi'na' chaḻ'ṉiṉ daa wlliayi' ḻegake'.

28 Kat' to beṉ' bi chzenague' c ̱he ley c̱he dii
Moiséza', shi zoa c ̱hop shoṉ beṉ' ble'gakile'
daa bene', na' chchoglo guete' na' kono gak
yiyesh'lallii ḻe'.

29 ¿Alechlin ki gak yeḻ' zak'zi'na' idoḻ' beena'
chonile' nakzi Xiiṉ Chioza' na' xc̱hene'na' daa
blalje', na' chṉie' zban c ̱he Espíritu Sántona' beena'
chiyesh'lallii cho'? Ḻa' xc̱hene'nan' bix̱is biyiban
yic̱hjlall'do'chona', na' ka blalje'n bx ̱ie' dii koba'
daa bc̱heb Chioza' gone' c ̱hecho.

30Na'ṉezichoChioza'wne': “Nad' yizi'awzonc ̱he
beena' chon dii mala', na' wsak'zi'ane' ka chiyaḻ'
gak c ̱he'.” Na' ḻekzka'wne': “Nad' X̱anle wc̱hogloa'
c ̱hele, le' nakle yell c ̱ha'.”

31 ¡Nyesh'laz wal inlleb gak c ̱he beena' wc ̱hoglo
Chios yaa Chios banna' c ̱he' sak'zi'e!

32 Ḻi lljadini ka nak dii lalljka' ble'ile ka bleble
beeni' c ̱he Chioza' ḻoo yic̱hjlall'do'lena', na' bizo
bizakile' yeḻ' zak'zi'ka' bdiḻ bllagle.
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33 Baḻ-le biya dii ben wna beṉ' le' na' biya dii
bc ̱hi' bsak'gake' le' lao lkwe' beṉ'. Na' zi baḻ-le
goklenle beṉ'ka' biya dii gok c ̱hegake'.

34Na' biyeshile' beṉ'ka' got' lillyana', na' wzoale
mbalaz ḻa'kzi bikaa beṉ' bi dii de c ̱hele, daa ṉezile
de to dii wench c̱hele yabana' daa bi te c ̱heyin.

35Daan, bi kwej yic̱hjle daa nx̱enilall'le Chioza',
ḻa' to banez choo banez xen si'le c̱heyin.

36 Chiyaḻ' so sakile diika' chen chle'ile kwenc̱he
yiyoll yido gonle ka cheeni Chioza' na' gaki c ̱hele
daa nc̱hebe' goṉe'.

37Ḻa' Cho'a Xtill' Chioza' nan:
Ba zoa gaoshosh yiyed beena' chiyaḻ' yiyed,
na' aga wllachile'.
38Na' beena' nak beṉ' ḻi beṉ' shao' daa nonḻilallee

nad' ibane' zejḻi kaṉi.
Na' shi bich gonḻilallee nad', bich ile'shiidee.
39 Per cho', aga nakcho ka beṉ'ka' kwiayi' daa
chibiigake' bich chonḻilall'gake'ne', san cho' zoacho
nonḻilall'chone' yilacho bi kwiayi'cho.

11
1 Daa nonḻilall'cho Chioza', ḻennan' chonan

kwenc̱he chakḻiyicho daa noncho lez na'
chajḻe'chacho c̱heyi daa biṉ' ile'icho.

2 Daa benḻilall' dii x̱ozxto'choka' Chiozan',
ble'shiile' ḻegake'.

3 Na' daa nonḻilall'cho Chioza', ṉezicho ḻen' bx̱e
bsile' yabana' len yell-lioni na' ka bene'n aga bi
bc ̱hine', san kon ka wṉie' wxe wzil yog' diika'
chle'icho.

4 Daa benḻilall' dii Abela' Chiozan', bi'ene' to
dii zak'chi aga ka daa be' dii Caínna'. Na' daa
benḻilalleene', Chioza' wne' c ̱he' goke' beṉ' ḻi beṉ'
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shao' na' bibaile' diika' bi'ene'. Na' ḻa'kzi ba wit dii
Abela', daa benḻilallee Chioza' ni chzajniin cho' ka
chiyaḻ' goncho.

5Na' daa benḻilall' Enoca' Chiozan', bi ble'ile' yeḻ'
wita', san Chioza' bikeene' shi'a shbane' na' koch
no ble'i ḻe'. Na' ka zi' yikaa Chioza'ne' wzeyi c ̱he'
chone' ka chazlall' Chioza'.

6Na' shi bi gonḻilall'cho Chioza', aga wak goncho
ka ile'shiile' cho', ḻa' chonan byen beena' cheenile'
gombi'eChioza' chiyaḻ' shajḻi'e c ̱he' nanzoakze' na'
chone' wen c ̱he beṉ'ka' chiyilj ḻe'.

7 Daa benḻilall' dii Noéna' Chiozan', wyajḻi'e ka
bsi'nile'ne' c ̱he yejsiwaa daa zi' za' gak daa konoṉ'
yen ile'i. Na' daa bllebe' Chiozan', bzenague' c ̱he'
na' bene' barkwa' gana'wyoodobxooṉe'kwenc̱he
bilagake'. Na' daa benḻilallee Chioza' na' bzoe'
xtilleena', bli'n beṉ'ka' wlliayi' yell-lioni gokgake'
beṉ' mal. Na' Chioza' ble'ile'ne' beṉ' ḻi beṉ' shao'
daa benḻilalleene'.

8 Na' ka'kzə dii Abrahama', daa benḻilallee
Chiozan', bzenague' ka goxe' ḻe' na' golle'ne' shaje'
lljsoe' to latj dii bc̱hebe' wi'ene' gakin c ̱he'. Na'
wzee lalle'na' zeje' ḻa'kzi bi wṉezile' gan illine'.

9Na' daa benḻilallee Chiozan', jsoe' ka beṉ' zit' lo
yell-liona' bc̱heb Chioza' wi'ene'. Na' bene' lille'na'
de lech', ka'kzə dii Isaaca' na' dii Jacoba', beṉ'ka'
ḻekzka' goki c ̱hegake' daa bc̱heb Chioza' lao dii
Abrahama'.

10 Na' dii Abrahama' jsoe' na', ḻa' ṉezile' wllin
lla lljazoalene' Chioza' to latj wen daa ben kwin
Chioza', daa bi te c ̱heyin.

11Na' ḻekzka'daabenḻilalleeChiozan',wyajḻi'egon
Chioza' ka soa xiiṉe' ḻa'kzi ba nake' beṉ' gol na'
nakte dii xoole' Sárana' nool will.



Hebreos 11:12 xxviii Hebreos 11:20

12 Ka' gok wzoa beṉ' zan inlleb xiiṉ dia c ̱he',
ka beljka' llia xan yabana' na' ka yoxa' chi' cho'a
nisdo'na' daa kono ibabi, ḻa'kzi ba nake' beṉ' gol ka
wzoa xiiṉe'na'.

13Yog' beṉ'kininonḻilall'gake'Chioza' kawitgake'
ḻa'kzi lo yell-lioni bi wxi' wkaagake' diika' bc̱heb
Chioza' wi'e ḻegake'. Per wṉezgakile' wllin lla gak
ka wne', na' bibagakile' daa zi' gak. Na' wnagake'
nakgake' ka beṉ' zit', beṉ' za' xtit shlollz lo yell-
lioni.

14 Na' daa wnagake' ka', zejin ni chbezgake'
gana' gak dowalj lallgake'.

15 Ḻa' sheḻ' gokgakile' yella' gana' wza'gake'
nakandowalj lallgake', zak biyajgake' na' dii yoblə
sheḻ'ka'.

16 San ḻegake' wzelall'gake' yillingake' yabana'
gana' zoa to lallgake' dii wench. Daan, Chioza' bi
chiyiile' daa nagake' nake' Chios c ̱hegake', na' ba
nonshawee gana' lljazoagake'.

17 Na' dii Abrahama', beena' bc ̱heb Chioza'
gak xiiṉ dia c ̱he'na' beṉ' zan, daa benḻilalleenen'
bzenague' c ̱he' kana' golle'ne' izani xiiṉe'na', bi'na'
nak tlish' tyaj, wite'b lao Chioza' kwenc̱he gakbia'
shi dii ḻi nx̱enilalleene',

18 ḻa'kzi ba goll Chioza'ne': “Xiiṉ dia c ̱ho'ka' galj-
gake' lo xiiṉ dia c ̱he dii Isaaca'.”

19 Na' daa wyajḻe' dii Abrahama' nap Chioza'
yeḻ' wak yisbane' beṉ' wetka', wak iṉacho Chioza'
bisbane' xiiṉe'na' ladj beṉ' wetka' daa biz bi'e latj
wite'b'.

20Na' ḻekzka' dii Isaaca', daa benḻilallee Chiozan',
wṉabile'ne' gone' ka gak wen c ̱he xiiṉe' Jacoba' na'
Esaúna' llaka' zi' za'.
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21Na' ḻekzka' dii Jacoba', daa benḻilallee Chiozan',
ka ba zoa guete' wṉabile'ne' gone' ka gak wen c ̱he
c ̱hopte xiiṉ dii Joséna', na' de nc̱hish'zi yag bar
c ̱he'na' be'lawee Chioza'.

22Na' ḻekzka' dii Joséna', daa benḻilallee Chiozan',
kana' ba zoa guete', bi'e dill' wllin lla yichej beṉ'
Israelka' Egíptona', na' golle' ḻegake' yisa'gake' llit
wet c ̱he'na' kat' yilleshgake'.

23Na' ḻekzka' daa benḻilall' dii x̱axṉa' dii Moiséza'
Chiozan', ka goljb' bkwash'gakeeb' shoṉ beo' daa
ble'gakile' ka xochi gokb'. Na' bi bllebgake' daa
bc ̱hoglo faraónna' guet bdo'ka'.

24Na' ḻekzka' daa benḻilall' dii Moiséza' Chiozan',
ka bgole' bi goonile' iṉa beṉ'nake' xiiṉ bi' nool c ̱he
faraónna'.

25 Wyazlall'che' biya dii sak'zi'lene' beṉ' wlall
c ̱he'ka', beṉ'ka' nak yell c ̱he Chioza', aga ka daa
gone' dii malka' nak toldezə daa chibayi beṉ'.

26 Gokbe'ile' zak'chi kwell iṉe beṉ' c ̱he' ni c ̱he
Crístona', aga ka daa si'e banez c̱he yeḻ' wni'ana'
de Egíptona', daa bzoa yic̱hje' dii wenna' we'
Chioza'ne'.

27 Daa benḻilall' dii Moiséza' Chiozan', bizee
Egíptona' na' bi bllebe' illaa faraónna' ḻe', san goke'
wal daawṉezile' Chioza', beena' kono chle'i, wzoa-
lene' ḻe'.

28Na' daa benḻilallee Chiozan', bene' lṉi Paskwa'.
Na' golle' beṉ'wlall c ̱he'ka'witgake' twej xil'do' na'
wx ̱it'gake' xc̱hema' yic ̱hj puert c ̱he'ka' kwenc̱he
anjla', beena' lljet bi' byo nechka', bi wite' bi' byo
nech c ̱he'ka'.

29 Na' daa benḻilall' beṉ' Israelka' Chiozan', gok
bidegake' ḻoo nisdo'na' le Nisdo' Xṉa, ḻa' Chioza'
bene'n c ̱hop ḻaalə kwenc̱he gok bidegake' lo yo
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billa'. Na' ka nan te beṉ' Egíptoka', to biyejzan na'
wche'gake' yel.

30 Ḻekzka' daa benḻilall'gake' Chiozan', bene'
ka billee zeeka' nec̱hj yell Jericóna' ka biyoll
wyec̱hjgake'n gall lla.

31 Na' ḻekzka' nool wdana' wle Rahab, daa
benḻilallee Chiozan', blebe' beṉ' Israelka' lille'na'
ka bllingake' jawia jayigake' lalle'na' na' bi wl-
liayi'lene' beṉ' Jericóka' beṉ'ka' bi bzenag c ̱he
Chioza'.

32 Dii zanch dii de iṉia', per bich bi latj de wi'a
dill' kabendiiGedeónna',dii Baráca',dii Sansónna',
dii Jefténa', dii Davina', dii Samuela' na' dii beṉ'ka'
wdix ̱jee daa goll Chioza' ḻegake'.

33 Daa benḻilall'gake' Chiozan', wkaagake' yell-
lio c ̱he beṉ'ka'wdiḻ-lengake', na' wṉabia'gake' xochi
ka wyazlall' Chioza', na' goki c ̱hegake' daa bc̱heb
Chioza' wi'e ḻegake'. Na' Chioza' bisle' baḻgake' lao
bell zṉiaka',

34 na' zi baḻe' bene' kwenc̱he bi bzey yi' wala'
ḻegake', na' zi baḻe' bilagake' bi witgakile' spada'.
Na' baḻ beṉ' bḻan'ka', ben Chioza' ḻegake' beṉ' wal,
na' ka wdiḻ-lengake' soldadka' nak beṉ' zit', ben-
gake' ḻegake' gan.

35 Na' Chioza' goklene' baḻ noolka', bisbane' no
xiiṉ c ̱he'ka' ba wit.
Na' zi baḻ beṉ' biya dii bc ̱hi' bsak' beṉ' ḻegake'

ax ̱t ka witgake' na' bi goklall'gake' kwej yic̱hjgake'
Chioza' kwenc̱he yilagake' lao yeḻ' zak'zi'na', daa
bengake' lez gak wen c ̱hegake' kat' yisban Chioza'
ḻegake'.

36 Na' zi baḻgake' btitjgakile' na' bet wdingake'
ḻegake', na' bc ̱hejgake' ḻegake' gdenna' na'
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wdix ̱jgake' ḻegake' lillyana'.
37 Na' zi baḻgake' betgakile' yaj, na' zi baḻgake'

wlejgake' c ̱hoplə kon sierra', na' zi baḻgake' betgak-
ile' spad. Na' zi baḻgake' biga wzoa lill xḻatjgake'
na' bc̱hingake' no xa xil'ka' no xa shibka' lwaa
xagake', na' gokgake' beṉ' yesh'do' na' dii zan dii
ben ble'gakile' daa bc̱hi' bsak' beṉ' ḻegake'.

38 Wdagake' latja' gana' bibi chashj chḻeb na'
do yaa yaoka', na' bigaaṉgake' do xan blejka'zə
na' no ḻoo yech. Na' beṉ'ka' kana', ni lat' bi nan
chidoḻ'gake' soa beṉ'wenka' ladje'ka', sheḻ'ka'.

39 Na' ḻa'kzi Chioza' wyazlallee ka
benḻilall'gake'ne', ni togake' shlak wzoagake' yell-
lioni bi ble'gakile' gak daa bc ̱hebe' gone' c ̱hegake'.

40 Ḻa' wlo'e xṉezin kwenc̱he aga to ḻezgake'
yizi'gake' banez ka nak daa bc ̱hebe' gone', san
cheenile' lencho yizi'cho banez c ̱he to dii zak'chi
kwenc̱he yog'cho yiyakcho kwasḻoḻ ka cheenile'.

12
1 Na' daa ṉezicho beṉ' zan beṉ'ka'

wzoac̱hec ̱hgake' benḻilall'gake' Chioza', ḻekzka' cho'
chiyaḻ' kwej yic̱hjcho yog' dii chllonan goncho ka
cheeni Chioza' na' kwej yic̱hjcho saaxyana' daa
chombegui cho', na' soac̱hec ̱hcho gonchcho ka dii
le koochcho nez lo xṉeze'na' ka to beṉ' chxoṉj na'
chgooyibe' kwenc̱he gone' gan.

2Chiyaḻ' soacho wwiacho ka ben Jesúza', beena'
chon ka chonḻilall'cho Chioza', na' ḻekze' gaklene'
cho' kwenc̱he yiyoll yido gonḻilall'chone' kwasḻoḻ.
Ḻa' ḻe' bizo bizakile' ka betgake'ne' ḻee yag cruza',
na' bi bene' kwent c ̱he yeḻ' zto'na' wxi'e daa
ṉezile' ka yiyoll ile'ile' yeḻ' zak'zi'na', yiba yizakile'.
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Na' ṉaa chi'e gana' chṉabia' Chioza' shḻaa de shḻi
c ̱he'na'.

3Chiyaḻ' koo yic̱hjcho ka bizo bizakile' biya daa
beni beṉ' malka' ḻe' kwenc̱he bi lljx ̱akicho ni bi
wshe'lall'cho gonḻilall'chone'.

4 Na' ka nakle le', aga biṉ' xc̱henle wlaljle ni
c ̱heyi daa chdiḻ-lenle dii mala'.

5 Ba goḻ-lall'le daa wna Chioza' cho' daa nakcho
xiiṉe', ka wne':
Xiiṉdawaa, bi gonilo' nakzi yeḻ' zak'zi'na' chseḻaa

kwenc̱he wzajniid' li',
na' bi yidiṉjilo' kat' chon' ka yiyakbe'ilo' daa

chono'.
6Ḻa' nad' Chios, chigwaa shḻi lall' beṉ'ka' chakid',
na' chsak'zi'a beṉ'ka' nak xiiṉ'.
7 Chtiḻ-le yeḻ' zak'zi'ka' kwenc̱he yigooshḻilall'le, ḻa'
Chioza' chonile' le' ka' daa nakle xiiṉe'. Ḻa' aga
ga zoa to bi'do' bi chsak'zi' x̱abaa ḻeb' kwenc̱he
yigooshḻilall'b'.
8 Na' shi Chioza' bibi gonile' le' kwenc̱he yi-
gooshḻilall'le, ka chone' c ̱he yog' xiiṉe'ka', zejin
nakle ka beṉ' bi wyoo x̱ayin.
9Kana' nakcho bi'do', x ̱achoka', beṉ'ka'bisgol cho',
bsak'zi'gake' cho' na' wdapchogake' balaaṉ. Na'
llialotech wzex ̱j yic̱hjcho wzenagcho c ̱he X̱acho
Chioza', beena' zoa yabana', kwenc̱he gat' yeḻ'
mban c ̱hecho zejḻi kaṉi.
10Na' x̱achoka', shlakbisgolgake' cho' bsak'zi'gake'
cho' kon ka gokgakile' nakan wen. Per Chioza'
chsak'zi'e cho' kwenc̱he gaklene' cho' gakcho beṉ'
ḻi beṉ' shao' ka nake' ḻe'.
11Aga no chibayi kat' chllagloe' yeḻ' zak'zi'na', san
ḻe chakyeshile'. Per beena' yiyakbe'i c̱heyi daa
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chllagloe' na' yigooshḻilallee, yisa' c ̱he wen na' soe'
mbalaz.

12 Ḻi gondiplall', na' ḻi gon ka dii le gonḻilall'le
Chioza'.

13 Ḻi gon ka cheeni Chioza' kwenc̱he beena' ba
chshe'lall' ile'ile' ka chonle na' yiyondiplallee na'
bi kwej yic ̱hje' Chioza'.

14 Ḻi gon byen soalenle yog'te beṉ' mbalaz,
na' ḻi wsa'to c ̱hele ḻega beṉ' nxi nyech lao
Chioza', ḻa' kono yillin lawe'na' shi bi nxi nyech
yic̱hjlall'do'ena'.

15 Ḻi gon byen gap wwia ljwell-le kwenc̱he ni
tole bi gonle daa wllonan si'le banez daa ba ben
Chioza' c ̱hele yeḻ' beṉ' wen c̱he'na', na' kwenc̱he
bi galj x ̱e ḻoo yic̱hjlall'do'leka' dii mala' daa wx ̱iṉj
wḻenan beṉ' zan.

16 Na' ni tole bi talenle no xiiṉ xool beṉ'. Na'
bi gonile nakzi daa nak c ̱he Chioza', ka ben dii
Esaúna'. Tyeeṉz yeḻ' wawa' bsha'ile' daa nan gaki
c ̱he' daa nake' beṉ' nech.

17 Na' ṉezkzile ka wde, goklallee iṉab x̱e'na' gak
wen c ̱he' daa nake' beṉ' nech, na' bich gokan.
Ḻa'kzi ḻe wchelle' wṉabile'n x̱e'na', bich bi gok
gongake'.

18Aga ka gok c ̱he dii x̱ozxto'chokan' chak c ̱hele.
Ḻegake'wbig'gake' kwit yaa Sinaína' na' ble'gakile'
chaḻ'ṉiṉan, ax ̱t wche' c ̱hoḻa'n, na' wzen to be' wal,

19 na' bengakile' wchell trompeta' na' wṉe
Chioza' ḻegake'. Na' ka bengakile' shi'ena'
got'yogakile'ne' bich iṉie' ḻegake',

20 daa ḻe bllebgake' daa goll Chioza': “Nottez
yidlej lo yaani chiyaḻ' wítilene' yaja', ḻaa beṉ' ḻaa
bayix̱'.”
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21Daabenble'gakile' ḻebsheban ḻegake',ax ̱t kwin
Moiséza'wne': “Ax ̱t chxiztit' daa ḻe chllebchga'.”

22 San le' ba wbig'le gana' zoa Chios, beṉ' yaa
beṉ'banna', gana' le yaa Siónna' Jerusaléndaa zoa
yabana', gana' lle' lla' beṉ' zan inlleb anjl c ̱he'ka',

23 gana' ndop nllag beṉ'ka' nak xiiṉ' Chioza',
beṉ'ka' nak ka bi' nech, na' ba da' lie'ka' ḻee libr
c ̱he'na' de yabana'. Na' ba wbig'le lao Chioza',
beena' yizi'e kwent c ̱he yog'ḻoḻ beṉ'. Na' ba nakcho
txen beṉ' ḻi beṉ' shao'ka' ba wit, beṉ'ka' ba biyon
Chioza' dowalj beṉ' ḻi beṉ' shao'.

24 Ḻekzka' ba wbig'le lao Jesúza', beena' be' yeḻ'
mban c ̱he'na' kwenc̱he bx ̱ie' dii koba' daa nc̱heb
Chioza' gone' c̱hecho. Na' xc̱hene'na' daa blalje' ni
c ̱hecho chaklenlan cho', aga chonan ka xc̱hen dii
Abela' daa wdao xya c ̱he dii beṉ' bisheena'.

25 Ḻi wsak' kwenc ̱he bi gakle widenag lao
Chioza', beena' chṉe cho'. Ḻa' shi beṉ' Israelka' bi
bilagake' lo yeḻ' zak'zi'na' daa bi bzenaggake' daa
goll Chioza' ḻegake' lo yell-lioni, ¿alechlə cho', aga
wilacho loyeḻ' zak'zi'na' shi yizec ̱hj koll'chobeena'
zoa yabana' na' bi wzenagcho xtilleena'?

26Ka wṉe Chioza' beṉ'ka' kani'yi, shi'ena' benan
ka wxo' wṉib yell-lioni, per ṉaa ne': “Sto shii gon'
ka x̱o' iṉibyell-lioni, na' aga toz yell-lioni, san lente
yabana'.”

27Na' daa ne' “sto shii gon' ka x̱o' iṉiban”, zejin
yinit yog' diika' bene', diika' te c̱heyin, na' yigaaṉ
diika' biga te c ̱heyin.

28 Na' yeḻ' wṉabia' daa goṉ Chioza' cho' gana'
zoe', biga te c ̱heyin. Daan, chiyaḻ' we'chone' yeḻ'
chox ̱ken na' we'la'ochone' ka chazlallee na' gall
illebchone'.
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29 Ḻa' Chios c̱hechona' nake' ka to yi' wal daa
chzey chte.

13
1 Ḻi soatezi soa gaki ljwell-le ka chakile to beṉ'

bish' goljle.
2 Na' bi gaḻ'lall'le wleble beṉ' ḻoo yoo lill-le na'

we'le ḻegake' ga yigaaṉgake', ḻa' baḻ beṉ'ka' ben ka'
blebgake' anjlka' lille'ka', ḻa'kzi bi gokbe'gakile'.

3 Ḻi lljadini gaklenle beṉ'ka' de lillyana', na' ḻi
gaktezi lenkzlen chak c ̱hele ka'. Ḻi gaklen beṉ'ka'
chiya dii chc ̱hi' chsak' beṉ' ḻegake', na' ḻi gaktezi
lenkzlen chak c ̱hele ka'.

4 Dii wen inlleb daa ne' nkaa c ̱he', na' le'
nshagna'le bi chiyaḻ' talenle beṉ' yoblə, ḻa' Chioza'
wsak'zi'e nottez beṉ'ka' soalengake' nool bi nak
nool c ̱hegake' wa beṉ' byo bi nak beṉ' c ̱hegake'.

5 Bi chiyaḻ' selall'cho yeḻ' wni'ana', san goncho
banezka'k' dii de c ̱hecho, ḻa'Chioza' bawne': “Biga
wsan' li' ni bi kwej yic̱hj' li'.”

6Daan, wak iṉacho do yic̱hj do lall'cho:
X ̱ancho Chioza' zoe' chaklene' nad'.
Na' bi gall illeb' shi bi goni beṉ' nad'.

7 Na' ḻi lljadini ka ben beṉ'ka' bli' bsedi le'
cho'a xtill' Chioza'. Ḻi wwia ka wzoa wlezgake'
benḻilall'gake' Crístona' toshiizi, na' ḻi gonḻilallee ka
benḻilall'gake'ne'.

8 Jesucrístona' biga chillee, ḻekzen' kani'yi, ḻekzen'
ṉaa na' ḻekzen' zejḻi kaṉi.

9 Bi we'le latj no wli' wsedi le' dii yoblə dii
chyiljlall' beṉ' dii gonan ka yilaale lo nez ḻi c ̱he
Chioza'. Wenchanwzoac ̱hec̱h yic ̱hjlall'do'choni lo
yeḻ' chaki c ̱he Chioza', aga ka daa sho'z yic ̱hjcho
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c ̱heyi diika' na beṉ' bi chiyaḻ' yeej gaocho. Ḻa'
beṉ'ka' chinaḻ' chinogake'n bi chaklenan ḻegake'.

10Daa ba wit Crístona' ni c ̱hecho, ba chizi'cho to
banez daa bi bizi' bx ̱ozka' bet bayix̱'ka' gana'wzoa
lill xḻatj Chioza' daa bengake' de lech'.

11 Bx̱oz choo bx ̱oz xenna' jwee xc̱hen bayix̱'ka'
Latja' Gana' Zoa Chioza' kwenc̱he yizi'xene'
xtoḻeeka', per bchejgake' latja' gana' wchengake'
kwenc̱he jazeygake' kwerp c ̱he bayix̱'ka'. 12 Na'
ka'kzan gok c ̱he Jesúza', ḻekzka' wlejgake'ne' yella'
ka betgake'ne'. Na' wlalj xc̱hene'na' kwenc̱he
yisol yiṉite' saaxya c ̱he beṉ'ka' gonḻilall'gake'ne'.

13 Na' cho' ṉaa, chiyaḻ' ṉocho Crístona' ḻa'kzi ḻe
gakzbani beṉ' cho' ka gokzbangakile'ne'.

14Ḻa' yell-lioni gani zoacho nakan dii te c ̱heyin,
per noncho lez yillincho gana' soacho zejḻi kaṉi.

15 Daan, chiyaḻ' we'la'ocho Chioza' toshiizi daa
wit Crístona' ni c ̱hecho, na' koochone' balaaṉ kon
cho'a ḻoll'choni we'cho dill' ḻen' nake' X ̱ancho, ḻa'
ḻennan' nakan ka dii chzanicho we'chone'.

16 Bi gaḻ-lall'cho goncho dii wenna' na' izanicho
bi de c ̱hecho we'chon beṉ' chyallj chc̱hinile'n, ḻa'
ḻennan' chazlall' Chioza' na' daa choncho ka', ḻen'
choe'la'ocho.

17 Ḻi wzenag c ̱he beṉ'ka' chli' chsedi le' na' ḻi
wḻexj̱ yic̱hjle lawe'ka', ḻa' ḻegaken' chap chwiagake'
le' daa yoo yic̱hjgake' wllin lla yidegake' kwent
lao Chioza' daa bengake'. Ḻi wzenag daa nagake'
kwenc̱he yibagakile' gon xshine'ka' na' bi gakgak-
ile'n to dii lallj. Ḻa' shi bi wzenagle c ̱he daa chli'
chsedgake', bibi banez c ̱heyin si'le.

18 Ḻi iṉabi Chioza' gaklene' neto', ḻa' ṉezyeṉ'into'
chonnto' ka cheenile', na' cheeninto' wsa' c ̱hento'
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wen lao yog'ḻoḻte.
19 Na' chat'yoid' le' iṉabile Chioza' ni c ̱ha'

kwenc̱he yob gak yid' sto shii gana' zoale.
20 Chioza', beena' chzoe' cho' mbalaz, bisbane'

ladj beṉ' wetka' X̱ancho Jesucrístona', beena'
chap chwia cho' ka chon x̱an xilaa, beena'
choe'la'ochga xil' c ̱he'ka'. Na' ḻekzen' beena' bx̱e
daa bc̱heb Chioza' gone' c ̱hecho zejḻi kaṉi kana'
blalj xc̱hene'na' na' wite'.

21 Na' Chioza'kzə gonshgue' ka gak gonle doloḻ
dii wenna' ka cheenile' gonle, na' gonshgue'
ka gaklen Jesucrístona' le' gakle ka chazlallee.
¡Sho'shgue' balaaṉ zejḻi kaṉi! Ka' gakan.

22 Chat'yoid' le' beṉ' bish' na' le' beṉ' zan', ḻi koo
yic̱hjle diiki chṉabid' le' gonle, diiki to c ̱hop cho'a
ba bzej'.

23 Na' cheenid' iṉezile ba bichej beṉ' bish'cho
Timotewa' lillyana', na' shi ba wdaile' yide' ni, na'
wc̱hi'ane' yidwianto' le'.

24 Ḻi wwap chiox yog' beṉ'ka' chli' chsedi le' na'
yog' beṉ'ka' nakle txen nakle lall' na' Chioza'. Na'
beṉ' Itáliaki nakcho txen chwapgake' le' chiox.

25Chioza' gaklenshgue' yog'ḻoḻ-le.
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